
Karta charakterystyki

1.0 Nazwa substancji lub mieszaniny oraz dane firmy

2.0 Możliwe zagrożenia

1.1 Identyfikator produktu
 

 Aufbrennsperre S / Aufbrennsperre



1.2 Przeznaczenie substancji lub mieszaniny
 

 Gruntowanie



1.3 Dane dostawcy udostępniającego kartę charakterystyki
 

 Baukom GmbH 
 Wiesenstraße 50 
 D-74889 Sinsheim



1.4 Dział udzielający informacji
 

 Tel. +49 (0) 7261/9738-0 
 Fax +49 (0) 7261/9738-99 
 E-mail: info@baukom-sinsheim.de



1.5 Informacje w nagłych wypadkach
 

 Centrum Informacji o Zatruciach Freiburg (czynne 24h) 
 Mathildenstr. 1 
 79106 Freiburg 
 Telefon alarmowy: +49 (0) 761 19240 
 E-mail: giftinfo@uniklinik-freiburg.de

2.1 Klasyfikacja substancji lub mieszaniny
 

 Klasyfikacja zgodnie z rozporządzeniem (WE) nr 1272/2008 
 Produkt nie jest sklasyfikowany zgodnie z rozporządzeniem CLP. 
 Klasyfikacja zgodnie z dyrektywą 67/548/EWG lub dyrektywą 1999/45/WE 
 nie dotyczy



2.2 Elementy oznakowania
 

 Oznakowanie zgodnie z rozporządzeniem (WE) nr 1272/2008 
 nie dotyczy 
 Piktogramy zagrożeń 
 nie dotyczy 
 Słowo ostrzegawcze 
 nie dotyczy 
 Zwroty wskazujące rodzaj zagrożenia 
 nie dotyczy

zgodnie z rozporządzeniem (WE) nr 1907/2006
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2.3 Zalecenia dotyczące bezpieczeństwa
 

P280 Nosić rękawice ochronne / odzież ochronną / ochronę oczu / ochronę twarzy
 

P303/361/353 W razie kontaktu ze skórą (lub włosami): Natychmiast zdjąć zabrudzoną lub przemoczoną odzież. 
Spłukać skórę wodą lub wziąć prysznic.
 

P305/351/338 W razie kontaktu z oczami: Ostrożnie płukać wodą przez kilka minut. Usunąć soczewki kontaktowe, jeśli 
to możliwe. Kontynuować płukanie.
 

P301/330/331 W razie połknięcia: Przepłukać usta. Nie wywoływać wymiotów.
 

P402/404 Przechowywać w szczelnym pojemniku, w suchym miejscu.
 

P501 Usunąć zawartość / pojemnik zgodnie z miejscowymi / regionalnymi / krajowymi i międzynarodowymi 
przepisami.

3.1 Substancje

Produkt jest mieszaniną.



3.2 Skład / informacje o składnikach

Dyspersja akrylanowa styrenu



3.3 Substancje niebezpieczne

 Nie dotyczy



3.4 Dodatkowe informacje 
Brzmienie podanych zwrotów wskazujących zagrożenia znajduje się w rozdziale 16.

4.1 Ogólne wskazówki 
 Nie są wymagane żadne specjalne środki.



4.2 Po wdychaniu 
 Doprowadzić świeże powietrze, w razie dolegliwości zgłosić się do lekarza.



4.3 Po kontakcie ze skórą 
 Produkt zazwyczaj nie powoduje podrażnień skóry. Spłukać wodą.



4.4 Po kontakcie z oczami 
 Płukać oczy otwarte przez kilka minut pod bieżącą wodą.



2.4 Inne zagrożenia
 

 Wyniki ocen PBT i vPvB 
 PBT – nie dotyczy 
 vPvB – nie dotyczy

3.0 Skład / informacje o składnikach

4.0 Środki pierwszej pomocy



4.5 Po połknięciu 
 W przypadku utrzymujących się dolegliwości skonsultować się z lekarzem.



4.6 Informacje dla lekarza
 

Ważne ostre i opóźnione objawy oraz skutki

Brak dodatkowych istotnych informacji.
 

Wskazówki dotyczące natychmiastowej pomocy lub specjalistycznego leczenia

Brak dodatkowych istotnych informacji.

5.0 Środki gaśnicze

6.0 Środki w przypadku niezamierzonego uwolnienia

5.1 Zalecane środki gaśnicze
 

 Dwutlenek węgla, proszek gaśniczy lub mgła wodna. 
 Większe pożary gasić za pomocą mgły wodnej lub piany odpornej na działanie alkoholu.

6.1 Środki ostrożności dotyczące osób i procedury stosowane w sytuacjach awaryjnych
 

 Nie wymagane.

6.1 Środki ostrożności dotyczące osób i procedury stosowane w sytuacjach awaryjnych
 

 Nie wymagane.

6.2 Środki ochrony środowiska
 

 Nie dopuszczać do przedostania się do kanalizacji/wód powierzchniowych/wód gruntowych

.

6.3 Metody i materiały do powstrzymywania i czyszczenia
 

 Zbierać za pomocą materiału wiążącego ciecze (piasek, ziemia okrzemkowa, wiążący kwasy, wiążący 

uniwersalny, trociny).



6.4 Odniesienia do innych sekcji
 

 Nie są uwalniane żadne niebezpieczne substancje.
 

 Informacje dotyczące bezpiecznego postępowania patrz rozdział 7. 
 Informacje dotyczące osobistego wyposażenia ochronnego patrz rozdział 8. 
 Informacje dotyczące usuwania odpadów patrz rozdział 13.

5.2 Szczególne zagrożenia wynikające z substancji lub mieszaniny 
 Brak dodatkowych istotnych informacji.



5.3 Wskazówki dotyczące działań gaśniczych
 

 Specjalne środki ochrony 
 Nie są wymagane żadne szczególne środki.



7.0 Postępowanie i przechowywanie



7.1 Środki ostrożności dla bezpiecznego postępowania



Nie są wymagane szczególne środki.



7.2 Wskazówki dotyczące ochrony przeciwpożarowej i przeciwwybuchowej



Nie są wymagane szczególne środki.



7.3 Wymagania dotyczące pomieszczeń magazynowych i pojemników



Brak szczególnych wymagań.



7.4 Wskazówki dotyczące wspólnego przechowywania



Nie wymagane.



7.5 Dodatkowe informacje dotyczące warunków przechowywania



Brak

.

7.6 Klasyfikacja zgodnie z rozporządzeniem o bezpieczeństwie pracy (BetrSichV)



Brak.



7.7 Specyficzne zastosowania końcowe



Brak dalszych istotnych informacji.

8.0 Ograniczenie i kontrola narażenia / Środki ochrony indywidualnej



8.1 Parametry do monitorowania
 

 Składniki z wartościami granicznymi związanymi z miejscem pracy, podlegające monitorowaniu: 
 Produkt nie zawiera istotnych ilości substancji z wartościami granicznymi związanymi z miejscem pracy, 
podlegającymi monitorowaniu.



8.2 Dodatkowe wskazówki dotyczące projektowania instalacji technicznych
 

 Brak dalszych informacji, patrz rozdział 7.



8.3 Dodatkowe wskazówki
 

 Podstawą są listy obowiązujące w czasie tworzenia dokumentu.



8.4 Ogólne środki ochrony i higieny
 

 Należy przestrzegać zwykłych środków ostrożności podczas pracy z chemikaliami.



8.5 Ochrona dróg oddechowych
 

 Nie wymagana.





8.6 Ochrona rąk
 

 Materiał rękawic musi być nieprzepuszczalny i odporny na produkt/substancję/mieszaninę. 
 Ze względu na brak testów nie można wydać rekomendacji dotyczącej materiału rękawic dla produktu/
mieszaniny/preparatu chemicznego. 
 Wybór materiału rękawic z uwzględnieniem czasów przebicia, szybkości przenikania i degradacji.



8.7 Materiał rękawic
 

 Wybór odpowiednich rękawic zależy nie tylko od materiału, ale także od innych cech jakościowych, które 
różnią się w zależności od producenta. Ponieważ produkt jest mieszaniną kilku substancji, odporność 
materiałów rękawic nie jest możliwa do przewidzenia i musi zostać sprawdzona przed użyciem.



8.8 Czas przebicia materiału rękawic
 

 Dokładny czas przebicia należy uzyskać od producenta rękawic ochronnych i przestrzegać go.



8.9 Ochrona oczu
 

 Szczelnie dopasowane okulary ochronne.

9.0 Właściwości fizyczne i chemiczne



9.1 Informacje o podstawowych właściwościach fizycznych i chemicznych
 

Informacje ogólne
 

 Wygląd�

� Forma: wodnist�
� Kolor: zgodnie z opisem produkt�
� Zapach: charakterystyczn�
� Próg zapachu: nie określo



Zmiana stanu
 

 Temperatura topnienia: nie określona. 
 Zakres topnienia: nie określony. 
 Temperatura wrzenia: 100°C 
 Temperatura zapłonu: nie dotyczy. 
 Palność: nie dotyczy. 
 Rozpuszczalność w / mieszalność z wodą: całkowicie mieszalny. 
 Współczynnik podziału (n-oktanol/woda): nie określony.
 



 Lepkość�

� dynamiczna przy 20°C: 300 mPa�

� kinematyczna: nie określona. 
 Prędkość parowania: nie określona. 
 Ciśnienie pary przy 20°C: 23 hPa 
 Gęstość przy 20°C: 1,01299 g/cm³ 
 Gęstość względna: nie określona. 
 Gęstość pary: nie określona. 
 Temperatura zapłonu: nie określona. 
 Temperatura rozkładu: nie określona. 
 Samozapłon: produkt nie jest samozapalny. 
 Niebezpieczeństwo wybuchu: produkt nie stwarza zagrożenia wybuchem.
 

 Granice wybuchowości�

� dolna: nie określona�
� górna: nie określona.
 

 Rozpuszczalniki organiczne: 0,00% 
 Woda: 60,8% 
 Zawartość części stałych: 7,0% 
 Pozostałe informacje: brak dalszych istotnych informacji.



10.0 Stabilność i reaktywność
 

 10.1 Reaktywność
 

 Brak informacji.
 

 10.2 Stabilność chemiczna
 

 Brak informacji.
 

 10.3 Rozkład termiczny / warunki, których należy unikać
 

 Brak rozkładu przy użytkowaniu zgodnym z przeznaczeniem.
 

 10.4 Możliwość niebezpiecznych reakcji
 

 Nie są znane niebezpieczne reakcje.
 

 10.5 Warunki, których należy unikać
 

 Brak dalszych istotnych informacji.



10.6 Niekompatybilne materiały



Brak dalszych istotnych informacji.



10.7 Niebezpieczne produkty rozkładu



Nie są znane niebezpieczne produkty rozkładu.





11 Informacje toksykologiczne



11.1 Informacje o działaniach toksykologicznych



Brak informacji.



11.2 Toksyczność ostra



Brak informacji.



11.3 Pierwotne działanie drażniące



Na skórze: brak działania drażniącego.



Na oczach: brak działania drażniącego.



11.4 Działanie uczulające



Nie jest znane działanie uczulające.



11.5 Dodatkowe informacje toksykologiczne



Produkt nie podlega obowiązkowi oznakowania zgodnie z procedurą obliczeniową ogólnej dyrektywy 
klasyfikacyjnej dla preparatów WE w ostatniej obowiązującej wersji.



Przy prawidłowym postępowaniu i użytkowaniu zgodnym z przeznaczeniem produkt, zgodnie z naszymi 
doświadczeniami i dostępnymi informacjami, nie powoduje szkodliwego wpływu na zdrowie. 
 

12 Informacje dotyczące środowiska



12.1 Toksyczność



Toksyczność wodna



Brak dalszych istotnych informacji.



12.2 Trwałość i rozkładalność



Brak dalszych istotnych informacji.



12.3 Zachowanie w przedziałach środowiskowych



Potencjał bioakumulacji



Brak dalszych istotnych informacji.

Mobilność w glebie

Brak dalszych istotnych informacji.



12.4 Dodatkowe informacje ekologiczne



Ogólne wskazówki



Klasa zagrożenia dla wód 1 (samoocena): słabo zagrażający wodzie.

Nie dopuszczać do przedostania się nierozcieńczonego produktu lub w większych ilościach do wód 
gruntowych, zbiorników wodnych lub kanalizacji.

 



12.5 Wyniki oceny PBT i vPvB



PBT: Nie dotyczy.

vPvB: Nie dotyczy.



12.6 Inne szkodliwe skutki



Brak dalszych istotnych informacji. 

13 Wskazówki dotyczące usuwania odpadów



13.1 Metody postępowania z odpadami Zalecenie:



 Małe ilości mogą być składowane razem z odpadami domowymi.



13.2 Europejski katalog odpadó�

� 08 00 00 Odpady z produkcji, formułowania, dostarczania i stosowania powłok (FARBY, LAKIERY, EMALIE), 
klejów, past uszczelniających i farb drukarskic�

� 08 04 00 Odpady z produkcji, formułowania, dostarczania i stosowania klejów i past uszczelniających 
(włączając materiały wodoodporne�

� 08 04 16 Wodne odpady płynne zawierające kleje lub pasty uszczelniające, z wyjątkiem tych, które 
podlegają pod 08 04 15



13.3 Opakowania nieoczyszczone Zalecenie: Utylizacja zgodnie z przepisami urzędowymi.
 

14 Informacje dotyczące transportu



14.1 Numer UN Brak przypisani�

� ADR: nie dotycz�
� ADN: nie dotycz�
� IMDG: nie dotycz�
� IATA: nie dotycz�
�

14.2 Właściwa nazwa przewozowa UN Brak rozporządzeni�

� ADR: nie dotycz�
� ADN: nie dotycz�
� IMDG: nie dotycz�
� IATA: nie dotyczy



14.3 Klasa zagrożenia transportoweg�

� ADR: nie dotycz�
� ADN: nie dotycz�
� IMDG: nie dotycz�
� IATA: nie dotyczy



Klasa: nie dotyczy Etykiety niebezpieczeństwa: nie dotyczy ADN/R-Klasa: nie dotyczy Klasa: nie dotyczy 
Etykieta: nie dotyczy 



14.4 Grupa opakowaniow�

� ADR: nie dotycz�
� IMDG: �
� IATA: 1



14.5 Zagrożenia dla środowiska Substancja zanieczyszczająca środowisko morskie: Nie



14.6 Szczególne środki ostrożności dla użytkownika Nie dotyczy�

� Numer Kemmler: nie dotycz�
� Numer EMS: nie dotyczy



14.7 Transport masowy zgodnie z załącznikiem II konwencji MARPOL 73/78 oraz zgodnie z kodeksem 
IBC Nie dotyczy.



14.8 UN "Model Regulation" UN: nie dotyczy

15 Przepisy prawne



15.1 Przepisy dotyczące bezpieczeństwa, ochrony zdrowia i środowiska/szczególne przepisy prawne dla 
substancji lub mieszaniny



Oznakowanie zgodnie z rozporządzeniem (WE) nr 1272/2008: nie dotycz�

� Piktogramy niebezpieczeństwa: nie dotycz�
� Hasło ostrzegawcze: nie dotycz�
� Zwroty wskazujące rodzaj zagrożenia: nie dotyczy



Zwroty wskazujące środki ostrożności�

� P280: Stosować rękawice ochronne/odzież ochronną/ochronę oczu/ochronę twarzy�
� P303/361/353: W przypadku kontaktu ze skórą (lub włosami): Natychmiast zdjąć całą zanieczyszczoną, 

przesiąkniętą odzież. Skórę zmyć wodą/wziąć prysznic�
� P305/351/338: W przypadku kontaktu z oczami: Ostrożnie płukać wodą przez kilka minut. Usunąć soczewki 

kontaktowe, jeśli są obecne i można je łatwo usunąć. Kontynuować płukanie�
� P301/330/331: W przypadku spożycia: Wypłukać usta. NIE wywoływać wymiotów�
� P402/404: Przechowywać w zamkniętym pojemniku w suchym miejscu�
� P501: Unieszkodliwiać zawartość/pojemnik zgodnie z lokalnymi/regionalnymi/krajowymi/

międzynarodowymi przepisami.



Przepisy krajowe�

� Klasyfikacja według rozporządzenia o bezpieczeństwie technicznym (BetrSichV): nie dotycz�
� Klasa zagrożenia wód WGK 1 (samoklasyfikacja): słabo zagrażająca wodom



15.2 Ocena bezpieczeństwa substancji Ocena bezpieczeństwa substancji nie została przeprowadzona.
 



16 Inne informacje



16.1 Informacje ogólne Podane informacje opierają się na aktualnym stanie naszej wiedzy, nie stanowią 
jednak gwarancji właściwości produktu i nie tworzą stosunku prawnego o charakterze umownym. 
Produkt nie może być użyty do celów innych niż wymienione w punkcie 1 bez pisemnego zezwolenia. 
Użytkownik jest odpowiedzialny za przestrzeganie wszystkich niezbędnych przepisów prawnych.



16.2 Zmiany w stosunku do ostatniej wersji Zmienione pozycje/dane są oznaczone znakiem *. 
Dostosowanie zgodnie z rozporządzeniem REACH (WE) nr 1907/2006.



16.3 Objaśnienia skrótó�

� ADR: Europejska umowa dotycząca międzynarodowego przewozu drogowego towarów niebezpiecznyc�
� BImSchV: Rozporządzenie wykonawcze do federalnej ustawy o ochronie przed emisjam�
� CAS: Chemical Abstracts Servic�
� DIN: Norma Niemieckiego Instytutu Normalizacyjneg�
� EC: Stężenie efektywn�
� EG: Wspólnota Europejsk�
� EN: Norma europejsk�
� IATA-DGR: Przepisy dotyczące towarów niebezpiecznych Międzynarodowego Zrzeszenia Przewoźników 

Powietrznyc�
� IBC-Code: Międzynarodowy kodeks budowy i wyposażenia statków do przewozu niebezpiecznych 

chemikaliów luze�
� ICAO-TI: Instrukcje techniczne Międzynarodowej Organizacji Lotnictwa Cywilneg�
� IMDG-Code: Międzynarodowy kodeks morski dla towarów niebezpiecznyc�
� ISO: Norma Międzynarodowej Organizacji Normalizacyjne�
� IUCLID: Międzynarodowa jednolita baza danych informacji chemicznyc�
� LC: Stężenie śmierteln�
� LD: Dawka śmierteln�
� log Kow: Współczynnik podziału oktanol-wod�
� MARPOL: Konwencja morska dotycząca zanieczyszczenia = Konwencja o zapobieganiu zanieczyszczaniu 

morza przez statk�
� OECD: Organizacja Współpracy Gospodarczej i Rozwoj�
� PBT: Trwały, bioakumulujący, toksyczn�
� RID: Regulamin międzynarodowego kolejowego przewozu towarów niebezpiecznyc�
� TRGS: Techniczne zasady dla substancji niebezpiecznyc�
� UN: Organizacja Narodów Zjednoczonyc�
� VOC: Lotne związki organiczn�
� vPvB: Bardzo trwały i bardzo bioakumulując�
� VwVwS: Przepisy administracyjne dotyczące substancji zagrażających wodo�
� WGK: Klasa zagrożenia wód



16.4 Dział wystawiający kartę charakterystyki Technika / Sprzedaż Tel. +49 (0) 7261/9738-0 Fax. +49 (0) 
7261/9738-99 E-Mail: info@baukom-sinsheim.de
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Niniejszy dokument stanowi niezależne tłumaczenie oryginalnej niemieckiej karty 
charakterystyki produktu dostarczonej przez producenta. Tłumaczenie zostało wykonane 
wyłącznie w celach informacyjnych dla polskich klientów.



Wyłączenie odpowiedzialności�

� Jedynym wiążącym dokumentem prawnie jest oryginalna niemiecka karta charakterystyki 
wydana przez producent�

� W przypadku rozbieżności między tłumaczeniem a oryginałem, wersja niemiecka ma 
pierwszeństw�

� Sklep internetowy nie ponosi odpowiedzialności za ewentualne błędy w tłumaczeni�

� Za wszystkie kwestie techniczne, bezpieczeństwa i zgodności prawnej odpowiada wyłącznie 
producent niemieck�

� Użytkownik zobowiązany jest do zapoznania się z oryginalną dokumentacją producenta 
przed użyciem produktu



